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Y cmammi euceimneno ocobnueocmi 8i0meopenHs 1eKCUdHO HeOOHOZHAYHUX MOBHUX OOUHUYD
6 yKpaincekux nepekiaoax mpaeedii B. Illexcnipa «Omennoy. IlIpooemoncmposaro
NPOOYKMUBHICINb  3ACMOCYS8AHHA CEMIOMUYHO20 Memo9y, 30KpeMa MeKCmyanbHOo20 aHaunizy, 3
Memoio NOULYKY BUSHAYEHHS Xapakmepy, Cnocoby BUPAdCEHHA, d MAKOMC NepeKaady JIeKCUUHO
HEOOHO3HAYHUX OOUHUYb, WO Haudacmiule peanizylomvCs 8 MeKCmO8OMY Npocmopi mpazedii y
suenadi memonimii. 3a0na 6i0meopeHHs 1eKCUyHoi HeoOHO3Hauynocmi 6 nepeknadi B. Ll]epbanenko,
I1. Kyniw, 1. Cmewenko 6daromvcsi 00 CMUNICMUYHUX KOMAEHCAYill, Nputiomie KOHKpemusayil,
JIEKCUKO-CEeMaHMUYHUX 1 TeKCUKO-2PAMAMUYHUX MPAHCHOpMAayiil.
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YKPAUHCKUX TIEPEBOJIAX TPAT'EJVUN B. IHEKCIIMPA «OTEJIJIO» (BEPCHUN
B. LIEPBAHEHKO, I1. KYJIMIIA, 1. CTELLHIEHKO)

B cmamve paccmampusaromes ocobennocmu nepegooa iekcuuecku HeOOHO3HAYHbIX eOUHUY 8
VKpauHckux nepegooax mpaceouu B. [llexcnupa « Omennoy. Iloouepkusaemcs npooyKmusHOCms
NpUMEHEHUs. CeMUOMUYECK020 Memood, 8 YacmHOCMU MeKCMYalbHO20 AHANU3d, C Yelablo NOUCKA
onpeoeneHus xapakmepd, cnocoboa 8vlpadiceHus, a maxdice nepesooa JNeKCcUdecku HeoOHO3HAYHBIX
eO0uHUY, KOmopbvle yawe 6ce20 pealu3yiomcs 8 meKcme mpazeouu 6 euoe memouumuu. /s
nepesooa nexkcuieckoii HeoonosHaunocmu B. [l]epbanenko, I1. Kynuw, H. Cmewenko npubecarom K
CMUTUCTUYECKUM KOMNEHCAYUAM, NPUEMam KOHKPemu3ayuu, 1eKCUKO-CeMaHmudecKuM U J1eKCuKo-
epamMmamudeckum mpaHchopmayusm.

Knrouesvie cnosa: nepeeoo, nexcuueckas HeOOHO3ZHAYHOCMb, CEMUOMUKA, MEKCHYANbHbIl
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Hanna Lebedeva. RENDERING OF LEXICAL AMBIGUITY IN UKRAINIAN
TRANSLATIONS OF W. SHAKESPEARE’S «THE TRAGEDY OF OTHELLO, THE MOOR OF
VENICE» (BY V. SCHERBANENKO, P. KULISH, I. STESHENKO)

The article deals with translation of lexically ambiguous language units in Ukrainian versions
of W. Shakespeare’s «The Tragedy of Othello, the Moor of Venice». Semiotics and textual analysis
are considered as a valuable tool for searching and translating lexical ambiguity represented in the
text of the tragedy by metonymy. While rendering metonymy V. Scherbanenko, P. Kulish and
1. Steshenko resort to stylistic compensations, concretization techniques, lexical-semantic and
lexical-grammatical translation transformations.

Keywords: translation, lexical ambiguity, semiotics, textual analysis, Shakespeare.

MoBa XyAO0XXHBOTO TEKCTy OCOOJMBAa THUM, IO 3aKiaJeHl B Hi aBTOPOM KOHTEKCTH
MOTEHIITHO TPUITYCKAIOTh OUTBII HIK OJHE TIYMA4eHHsS, 3aBISKA YOMY TEKCT 30araqyeTbcs
HOBUMH oOpaszamu. [[pamatuyHuil TBip, Oyaydu >KaHPOM MOJICTPYKTYPHUM 1 MOETHYIOUU B c0Oi
OJJHOYACHO SIK JITepaTypHUH, Tak 1 TeaTpaJbHUHA KOIM, HAIpPOUYyJ BIAKPUTUH O MHOKHHHOCTI
TIyMaueHb 3aBISKH CBOil SCKpaBO BHpaXEHill 3HAKOBi mnpuponi. Sk BiIOMO, OCHOBHOIO
BJIACTUBICTIO OYy/Ib-IKOTO 3HAaKa € HOro iHTEepIPEeTaTUBHICTh, OAHAK MHOXXHHA TIyMadeHb TaKOTO
3HaKa BU3HAYAETHCS HE TUIBKM 00 €KTHBHUMHU dakTopamMu (KOHTEKCT, HAmpuKiIam), a u
Cy0’€KTUBI3MOM TOTO, XTO TIYyMAauuTh 3HaK, — iHTepmpeTaropa. Komu #aeTbes mpo mepexian sk
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PO TEepeHEeceHHs 3Haka B IHOIY KyJIbTYpy 3aco0amMH iHIIOI MOBHM, MOTEHLIHHA MHOXHHHICTbH
TIIyMaueHb JIUIIEHb 3POCTAE.

Hpamu B. llekcnipa cTaHOBIATH AJS MEpekiafaya 3aBJaHHs MiJBUIIEHOI CKIaJHOCTI, aJlke,
OKpIM CIIEHIYHOI'O Ta JITEPaTypHOro KOMAIB, BOHM MICTSAThH illle OJUH — MOSTUYHMHA (Apamarypr
HEepiIKO MuIle IMecH came y BipmioBaHid (opmi). 3aBasku cBoiid ¢opMmi (mepekyan sKoi B
MepeBaXHI OIIBIIOCTI BHUMAAKIB MOXJIMBUN, ajle HE 3aBXKIAM CKBIBAJICHTHHI/aJeKBaTHUMN) Ta
oOpa3HocTi (3akiazeHid y Qopmi) MOETUYHUN KOJ BIACHOPYY TMPOMOHYE TMepeKiagaueBi
YCBIAOMUTHU NMPUYMHHU 1 HACHAIAKKA BHOOpPY TOro YW IHILOTO BIANOBIAHMKA B nepekiani. BogHouac
MOIIYK BiJIMOBIIHUKA MOX€E BHKIIMKATH TPYJHOIIl B CHJIY Takoi BIACTUBOCTI MOETUYHOTO TEKCTY,
K JIeKCUYHA HeoOHO3HauHicmb (30KpeMa y BUMAAKaxX, KOJM TEKCT OpUTiHANIa MICTUTh KOHKPETHY
HEOJHO3HAYHy MOBHY oxauHuIo). Ilpm 1poMy mnepeknagad posrisgaTUMe  BIJIINOBIIHUM
HEOJJHO3HAYHUI (parMeHT ao K TaKui, 0 peani3ye OLIbII HIXK OJJHE 3HAYCHHS Ii€l OAUHUII, a00
K OTOTOKHIOBAaTUME HEOJHO3HAYHICTh OpPHUTIHAJIa 3 YAaCTKOBOIO BIJICYTHICTIO HEOOXITHHX IaHUX,
K1 O JTO3BOJIMIM HOMY 3yMHUHUTHUCS HAa €IWHOMY 3HA4Y€HHI, BTUICHOMY y BUIJISIAI KOHKPETHOTO
BiJIMOBIJHMKA B MOBI ITEPEKIIATY.

Cepen poOit, mpuCBsiUeHHX NpoOIeMaM JIHIBICTUYHOI HEOJHO3HAYHOCTI, TEpenyciM y
MOETUYHOMY TEKCTi (OCKIIBKM caMe TaKMi TEKCT sIKHAWKpalie UTIoCTpye ii OaraTorpaHHICTB),
MokHa BuainmuTH npani B. I'purop’ea «Iloetuka cnoBay, P. flkoOcona «JIiHrBicTHKa 1 MOETHKA.
CrpykTypanizm «3a» 1 «apotu», H. [lapacin «Iloetuka cunrakcucy», . CnaBincbkoro «Jlo Teopii
MoeTHYHOro MOBJeHHs», b. Elixenbayma «IIpo moesito», B. Bunorpagoa «Crtumictuka. Teopis
MoeTUYHOTO MOBIIeHHS. [ToeTnkay.

Henepeciunoto, 30kpema B KOHTeKCTI aHaiizy TBopiB B. Illekcmipa, € pobora BHIaTHOTrO
aHriificekoro jgireparypo3Hanus B. Emncona «CiM TumiB HEOJHO3HAYHOCTI» [7], 1110 IPONOHYE, HA
HAIll TTOTJISI/I, HETPUBIANBHY, OJHAK IUPOKY KaTErOpr3allil0 HEOAHO3HAYHOCTI, IPOIEMOHCTPOBAHY
Ha Marepiani aHriidcekoi moesii. CnoctepexxeHHss B. Emmcona 3acBimumiu - ocoOnuBY
CHPSMOBAHICTh aHTTIHCHKUX TOETIB HA HEOJHO3HAUHICTD, Y TOH Yac fK «ii Kopugeem 6 anenilicovKiti
noesii ma opamamypeii eapmo euznamu B. [llexcnipa» [7, c. 97]. llboro BHUCHOBKY JOCTIIHUK
JIMIIOB 3 Orjisiay Ha cXuibHICTh Benmukoro bapna nocsratu GakaHMX CMMCIOBUX €(eKTiB 3a
paxyHOK KOHTpAcTy pI3HUX TiOyMadeHb OfHiel ¥ Tiei » MoBHOI onuuumi. I[lpenapyroun
HEOJIHO3HAYHICTh 1 Oymayuu Oe33amepeyHuM «iHTEHIlioOHaTicToM», B. EMIcoH HamaraeThcs
Ji3HATHCA, IO BIpOTiHIIIE 32 BCE MaB Ha yBa3l aBTOP 4epe3 MOPIBHAHHS MOTEHUIHHUX TIyMadeHb
HEOJJHO3HAYHUX MOBHUX OAMHUIb. Lle Habmkye Horo Mero] aHaiidy TEKCTIB O TEKCTYalbHOTO
aHamizy cemiotukiB (mepeaycim P. Bapra [1], uactkoBo Y. Exo [2] Ta FO. Jlormana[3]), ski Takox
NparHyyid BiJHAWTH MparMaTHYHy METY BUKOPUCTAHHS 3HAaKa MOBIIEM (aBTOPOM) Y€pe3 MHOXUHY
Horo TiymaueHb. Tak, MOXKHA IPUITYCTUTH, 1110 HEOJHO3HAYHICTh HaOyBa€ BIAaCTUBOCTEH KOy, a 3a
yMOBH ii MparMaTMYHOIO BUKOPHUCTaHHs MEBHUM aBTOPOM — aBTOPCHKOTO XYIOKHBOTO KOy —
[IEKCHIPIBCHKOTO B HAILIOMY BUTIAKY.

Merta crarTi nosidrae B TOMY, 100 TMPOJEMOHCTPYBATH MPOJYKTUBHICTH BHUKOPUCTAHHS
CEMIOTUYHOTO METOJYy, 30KpeMa €JEeMEHTIB TEKCTOBOTO aHalli3y, IS TIOIIYKIB Ta BIATBOPEHHS
JIEKCUYHO HEOJHO3HAYHMX OJMHHMIL Yy TMEepeKiIaJax JApaMaTHYHUX TekcTiB. [lpeamerom
JOCHIJKCHHS € JISKCMYHO HEOJHO3HAuHI OAMHUII B mepeknaai Tparedii B. Ilekcmipa «OTemiox.
O0’eKTOM JTOCIIIKEHHS BUCTYIAIOTh CIIOCOOM BIATBOPEHHS JEKCUYHO HEOJHO3HAYHUX OAUHUIIL B
ykpaiHcekux —mepeknazax Tparenii B. lllekcmipa «Otemto», Bukonanux B. Illep6anenko,
IT. Kymimewm, I. Cremenko. 3aans AOCATHEHHsS MOCTABICHOI METH HEOOXIJHO BUPILIMTH HU3KY
3aB/aHb, 30kpeMa: (1) HagaTH KOPOTKUHM OIS MPUHLUIIB TEKCTYaJIbHOTO aHali3y (3a IPUHLIUIIOM
TeKCTyaslbHOTO aHanizy P. bapra), 3acTocoBaHOro Mo BIJHOLIEHHIO /0 OpUTiHANY IT€CH, Ta
pPO3TISIHYTU Jesiki ocobnuBocTi moetmyHoro MoieHHs B. lllekcmipa (3a B. Emmconom); (2)
BU3HAYUTHU XapaKTep, CIOCIO BUPAKEHHS, a TAKOK (YHKILIOHAJIBHY POJIb JEKCUYHO HEOJHO3HAYHUX
OMVHMIIb Yy TEKCTOBOMY TpocTopi Tparexii; (3) mnpoaHamizyBaTH NepekIajalbKi cTparerii,
Bukopuctani  B. lllepbanenkom, II. Kymimem, I. Ctemienko s BIATBOPEHHS  JICKCUYHO
HEOJJTHO3HAYHUX OJIMHUIIb.

OnHUM 13 HampsMiB TEOPETUYHHX IOCITIKEHb, IO € PEIEBAHTHUM JUIS TEOpii MepeKiiamy
JIpaMu, € CeMioTHKa. Y CeMIOTHYHOMY BHCBITJIICHHI MPOLEC MEPEKIIaAy BUSBIISAE N0 HASIBHUX Y
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JpaMi 3HaKiB Ta KOJAIB y pI3HHX, MOAEKYAM HEOUiKyBaHUX, KoHTekcTax. lloeanyroum B coOi
IHTEPIPETaTUBHI ~ BJIACTMBOCTI SIK TE€ATPaJbHOTO, TaK 1 JITEPaTypHOTO KOJIB, JApamMa J0Iy4ae
nepekyiagada a0 i «<HeoOMEXEHOTO CeMIO3HCY», IO JT03BOJISIE OCTAHHBROMY BIIKPHUBATH B TEKCT1
OpUTiHATy HOBI 3HAYEHHSI, 3/1aBajiocs O, LIJTKOM KOHBEHIIOHATHHHUX MOHATb.

Po3yminHS KOy SIK OUHULI, 1110 Tiepedayae MHOXUHHICTh 3Ha4eHb, BUCBITIEHO Y P. bapra,
a came: «Cnogo «KoO» He eapmo ananizyeamu 6 1020 MepMIHONIO2IYHOMY, 8)Y3bKOMY 3HAYEHHI,
OCKIIbKU Ni0 KOOaMUu MU pO3YMIEMO acoyiamueHi nojis, HAOMeKCmo8y op2aHizayiro 3HaueHs, sKi
Gopmytoms i0ero npo neeHy CMpYKmypy meKcmy, KOO — Asuuje, Wo HAa1eHCums 00 KYIAbmypHO!
cpepu 3nanv n00uUHU | 8OUpae 6 cebe ci munu Gixce 0OAUEH020, B8dHCe NPOYUMAHOZ0, BMHCe
30IlICHEH020 NHI0OCMBOM, GIOMAK, KOO CMAHOBUMb KOHKPEmHY (DOpMY Yybo2o «8dce», 3 U020,
3pewmoro, i ckradaemucs 0yOv-axuii Hanucanui mexcmy [1, ¢. 99]. TakuM YMHOM, BUAUISIOYH B
TEKCTi PI3HOMAHITHI KOJU, MU THM CaMHUM BHJILSIEMO 3 HHOTO ACOIIATHUBHI MOJIS (SK HAJITEKCTOBI
3HAYCHHsI), 10 JI03BOJISIE BIIHAWTH B TEKCTOBOMY MPOCTOPI MPUXOBAaHI CMHUCIU Ta OTPUMATH
YSIBJICHHSI PO TEKCT SK MPO LUITICHY CTPYKTYPY YU CHUCTEMY.

3naetncs, chopmynboBane P. Baprom BH3HAYeHHS KOAY SIK MHOXXHHH acoIliariii Ha TOW 49u
IHIIMIA 3HAK (3ayBaKMMO, 11O KUTBKICTh acoliamiii (3Ha4eHb) HE OOMEXKYETHCSI OJIHIE€I0, OCKUIBKH
CBIJIOMICTh 1HTEpIIpeTaTopa, BiacHe, Te, mo P.bapt maB Ha yBa3i mim «ecima munamu edice
bauenoeo, 6dce NPOUUMAHO20, BJice 30IUCHeH020 aH0Cmeomy|...]) CBIIYUTH MPO MTPHUPOIHY
(byHKLIOHATbHY HEOAHO3HAYHICTh 3HAaKa, TOMY OyIb-II0 CKa3aHe, HalHCaHe, BUpakeHe B Oy.b-
SIKOMY I1HIIIOMY BHUTJIA/II € anpiopl HEOJHO3ZHAYHHM.

[Tomi6HO 10 6APTIBCHKOTO KOY €MIICOHIBCHKE TIIyMAa4eHHSI HEOJHO3HAYHOCTI MTPOBAINTH, 110
OCTaHHSl «HIKOAU He Modice OYmu GU3HAYEHA 00 KiHYs: HeOOHO3HAYHICMb 36epmac yéazy Ha mi
MOYKU, Oe MO8A Noe3ii 3a6MUpae, NPU3YNUHAEMbCS, U BKA3YE HA UOCh, WO 3HAXOOUMbCS N03A HElO,
Oaeamo3HauyHO HAMAKANYU HA OesAKUU NOMEHYIlHO HesuuepnHuil Konmekcm cmucay» [7, c. 98].
Brnache 11e 1 poOUTH i1 MOTEHIIITHO I[IKaBOIO JJIs IEpeKIIay.

Sx 3a3Havanocs panime, B. Emmcon mpupinge ocobnuBy yBary Ttekctam B. [llekcmipa,
30KpeMa 4aCTOTHOCTI, 3 SIKOI0 HEOJHO3HAUYHICTh BUKOPUCTOBYETHCSI HUM Yy TEKCTi. Tak, KUIbKICTh
HEOJIHO3HAYHUX OJUHUIL TMPUPIBHIOETHCS OO0 KUIBKOCTI 3aKIaJeHUX aBTOPOM MPUXOBAHUX
MOBIAOMJICHD (Oemu(pyBaHHS SKUX € BAXIUBUM Ui PO3YMIHHS 11€HHO-CIO)KETHUX HACTaHOB
aBTOpa), 0 J03BOJISIE HAM TOBOPHUTH PO MEBHUIN MparMaTu3M, 3 SKUM JApamMaTypr BUKOPUCTOBYE
(GyHKILIOHATBHI BIACTHBOCTI HEOJTHO3HAYHOCTI.

Mu no3BosiieMo €001 3pOOMTH Take MPHUIYLIEHHS, CIIMPAIOYUCh HA TOTJISAM CEMIOTHKIB,
30kpema P. bapra, sikuil roBopuTh Ipo T, WO: « PYyHKYIs Mo2o uu iHuo020 enemenma 6 mekcmi (8io
€084, 3HAKA Ui 00 MEKCMY 8 YiIOMY) NOAA2AE 6 11020 30amMHOCMI CMYNAMuU 8 KOPeIsmueHi 36 s13Ku
3 IHwuMU enemeHmamu abo 3 yciM meopom 3a2alom 0. Npocyeanus kKoukpemuoi ioei. Hiuo @
ONOBIOAHHI He € BUNAOKOBUM, MOM) 8 HbOMY HeMdae Hivoeo, okpim @yuryiiuy [1, c. 132].

Cepen Buainenux B. Emriconom pisHoBuaiB HeonHo3HauHocTi ans B. llekcmipa HaiOiabn
xapaktepHumu €: (1) snexcuuna neoonoznaunicmo — BUHMKAE Ha 0a3l JEKCMYHUX OJMHHUIb, IO
MaroTh OLTBIIE HIXK OJJHE 3HAYCHHS W MOCUJIAIOTHCS OUTBIN HIXK Ha OJIUH MpeaMeT; (2) cemanmuuna
HeOOHO3HAUHiCMb — CYTh TOHSTTS PO3KPUBAETHCS Yepe3 CYKYIHICTh 3HAUCHb KOKHOTO OKPEMOTO
CIIOBA YU CJIOBOCITOJIYUCHHS, SIKE MOTO OMHUCYE, a TOMY TaKe MOHSATTS MOKE BUKOHYBATHU B PEYCHHI
IJTKOBHUTO Pi3H1 poini; (3) inmenyionanvua vs. Hec8i0oomMa HeOOHO3HAYHICMb — Y KOMYHIKATUBHOMY
mpoleci MOBEIb 3[aTeH CBIJOMO TE€HEepyBaTH [IBO3HAYHI TOBIIOMJICHHS 3 II€BHOIO METOIO
(IHTEHILII0HAJIBHO), @ TAKOXK HECBIAOMO (HE 310TaAyI0uuCh mpo 1e) [7, c. 68].

Ananmi3z Tpareaii «OTemno» mNoKa3aB JOCHUTh BHMCOKY YaCTOTHICTh IOSIBU B TEKCTI caMe
JICKCHYHOI HEOJHO3HAYHOCTI, 32 IKOI MOBHA OJWHHMII OJHOYACHO MICTHUTH B cO01 JBa Ta OlIbIIe
3Ha4YeHb, TAM CAMUM CTBOpIOIOUU edeKT, 3a cnoBamu B. EmMnicona, «mepexminnsay — nonepeminnol
3MiHU OOHO020 3HAYEHHs [HWUM, WO HAMAKAE HA OesKUll NOMEeHYIlHO Hes8UYepNHULl KOHMEKCm
cemucayr» [7, c. 122].

[Tpupona nmpamMaTuyHOTO TEKCTY OOpa3Ha, TOMY JEKCHYHI OJUHUIN, 32 PaXyHOK SKHX aBTOP
Jocsirae 6akaHoi 0Opa3HOCTI, YacTO peali3yloThCs B TEKCTI 4yepe3 Tpomu. Tak, €MIICOHIBCBKI
«MEPEXTIHHA» ULUIKOM TIiANAAaloTh TiA BU3HAYEHHS MemoHimil — Tpoma, IO TOJSITae B
OKa310HAJILHOMY TICPEHECCHHI 3HAUEHHS JIEKCUYHOI OJWHUII Ha IHINE HA MiACTaBl CYMIKHOCTI.
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MeToHiMiI0 HepiAKO BU3HAYAIOTh SIK 3MILIEHY OOPa3HICTh: 3aCHOBYIOUHCH Ha B3a€MOJIIi MIX JBOMa
3HAYCHHSIMH, TOHATTSAMHU YU TPEIMETaMH, METOHIMISl BTUIIOETHCS B TOYIN iX «CYMIXKHOCTI» —
METOHIMIYHUX 3CyBax (IIEPEHECEHHAX 3a CyMDKHICTIO). IlepeHeceHHs 3a CyMIKHICTIO MOXe OyTH
IPOCTOPOBUM, YacOBMM Ta HNPUYMHHO-HACHIJKOBUM. Po3rissHeMO TpuUKIax MNPUYUHHO-
HACJIJIKOBOI'O TIEPEHECEHHS, OCKUIBKM B Tpareiii, 30KpeMa B MOBIIeHH1 fro, ix € HaiOuiblue:
«Come on, come on, you are pictures out of doors, bells in your parlors, wild-cats in your kitchens,
saints in your injuries, devils being offended, players in your housewifery, and housewives in your
beds» (W. Shakespeare, Act II, Scene I) [8, c. 56] — Ha rrOoKe epekoHaHHs Sro, MpUpoa KIHKU
CylepewInBa W JHIEMipHA, a MK il COIIaJIbHUM 00pa3oM Ta PEaTbHOK IMOBEIIHKOI JICKHThH
rmboka mipipBa. OAHAK Taki MPOTUPIYYS B XapaKTEPUCTUKAX IHIIUX JIMIIE ITAKPECIIOThH
JUIEMIpCTBO camoro fro, skuii Bugae cebe He 3a Toro, KuM € HactpaBmdi («/ am not what I am, [
am not what I seem to bey).

MeToHIMIUHI TIEpEHECEHHS BUHUKAIOTh BHACIITOK 3B’S3Ky MiK KOMIIOHEHTaMHU KOHIIETTIB
cutyaiii: (1) «you are pictures out of doors» — 3B's130k nmpuuuHU «out of doors» («mo3a cTiHaMu
JIOMY», «Ha BYJIUIII») 3 11 HACTIAKOM «pictures» («KapTUHU») pO3KPHUBAE 00pa3 KIHKH K «KaApTHHI»
(MOBYa3HOT Ta KpacWBOl) JIMIIE 33 YMOBH, SIKIO BOHA 3HAXOIUTHCS «I103a CTIHAMU IOMY» (Ha
monax). TakuMm YuHOM, SIro MIAKPECTIOE JMIEMIPCTBO JKIHOK, MPOTHUCTABISAIOYHM iX MaHepy
noBemiHku «out of doors» Ta BaoMa (B «cBiTIMISX» — «parloursy): (2) «(you are) bells in your
parlors» — TyT TakoX BiIOYBa€TbCS METOHIMIUHUH 3CYB 13 INEpEeHECeHHSIM 3HaueHHs «bellsy
(«13BOHMY 3a3BUYail CTBOPIOIOTH 0araro mymy) 3a CYMDKHICTIO 3 MOHSTTSAM <OKIHKa», BHACIIIOK
yoro SIro Hatskae, 110, Oyy4H y CBOiX BITaJIbHSX, /1€ X HIXTO HE 0auuTh, KIHKU «are making lots
of noise, with tongues moving like the clapper of a bell», TO6TO ro10CHO «MENIOTH A3UKOM», HEMOB
m3BoHU. llikaBo, 1m0 B yKpaiHCBbKI MOB1 TaKOX ICHYE METOHIMIYHE IE€PEHECEHHS 3HAYEHHS
«I3BOHMK» Ha JIIOAMHY, KA 3aHAJATO OaraTto W TOJIOCHO PO3MOBJISIE, OJJHAK HE HECEe HETaTHBHOI
KOHOTaIlii, Ha BIAMIHY BiJ «IAmanoy», «0a3ikanaoy, «mamiekay 1 T.1. [Ipore Sro mpomoBxkye, Ha 11eif
pa3 OMUCYIOUYU arpecuBHy npupony kiHoOk: (3) «(you are) wild-cats in your kitchens» — o3nHaku
TBAapUHU TIEPEHOCATHCS 32 CYMDKHICTIO Ha IHKY, TAKUM YHMHOM, BOHA TIOCTA€ SIK «IUKa KIIIKay,
TOOTO 3amanpHa, JaliauBa ocoda Ha KOHTpAcTi 3 11 moka3HuM Omiarodectsim: (4) «(you are) saints in
your injuries» — 3B’SI30K MPUUYMHU «in your injuries» 3 ii HACIIJKOM «saints» OMUCYE KIHOK SIK
TaKWX, 10 MOBOIATHCA HIOM CBSATI, XO4a HEPIAKO caMi oOpakaioTh 1 maroTbes («deliver insults
(injuries) in a holier-than-thou manner»). Tyt «saint» Bukopucrano B. Illexcmipom y #oro
MEPEeHOCHOMY 3HaueHH1 («dapuceit», «IpuUuBapa», «CBSITCHHHMK») Ha TO3HAYEHHS YAaBaHO-
noO0XKHOI, JIMIEMipHO-TIpaBenHOl JronuHU. Hamami  fAro  jmme mocwiroe  HeraTHBHI
XapaKTePUCTUKH, TPAIOYU 3 KOHTPACTHUMH MPOTHCTABICHHAME «saintsy — «devils»: (5) «(you are)
devils being offended» — tax mpuumna «being offended», mo meperikae B Hacaigok «devilsy, 3a
CYMDKHICTIO TIEPEHOCUTh O3HAKH YOpTa Ha JKIHKY, ¥ Tepell HaMH MocTae 00pa3 HACTUIBKU XK 3J101
ocoOu, Kol Mir O6u Oytu jume oOpaxeHuid yoptT. Ilimo3pimicts Hatypu Sro BOadaeTbcs i y
HACTymHINH HeomHo3HauHIA mapi: (6) «(you are) players in your housewifery» — «player» B #oro
MPSIMOMY 3HAUEHHI «TpaBellby» HaBPsJ UM IIKaBUTh Sro, OCKUIbKM BiH Oa)kae 1pOHIYHO BKa3aTH Ha
MIOBHY HE/1€3/IaTHICTh JKIHOK Y MUTaHHAX JOMAIIHBOTO TOCHOJApCTBa, TOMY «player» TyT, pasiue,
«Hecepio3Ha JOANHAY, HIXK «TpaBelby. OnHak SIro HeoAHO3HAUHO HATSIKAE HA Te, JIe caMe BMIIOTh
nobpe rocriogaproBatu kiHkH: (7) «(you are) housewives in your beds» — 3 ogHOro OOKy, Taka
XapaKTepUCTHKA MOXE JIMIIEe IOCHIIOBAaTH o0pa3 Jefamuil, sKka TUIbKM Te ¥ BMi€, IO
«TOCIIOIAPIOBATUY B JIIXKKY, a TAKOK MOXKE BKa3yBaTH Ha CyMHIBH SIro 1040 BipHOCTI KIHOK.

VYV mnepexnani B. lllepGanenka crnocrepiraemo Ttake: (1) «Yexail, uexaii, 6u 6ci na noosx
KapmuHKu, 8 20CMUHHUX — 3080HUKU, ) KYXHAX — OUKI KiWKU, C8AMI AK Jaemecs, cami Yopmu, Koau
sac naromv, 6 xasaicmei ecpacmecy i xazaunyeme 6 nocmeni» (B. lllepbanenko) [4, c. 81] —
nepeKIIa]; METOHIMIN y IbOMY BHUIIAJIKY HE BUKJIMKAE TPYTHOIIB, OCKIIbKU MEpeBaXKHA OUTBIIICTD 13
HUX MAa€ BIJMOBIIHUK B YKPAiHCBHKi MOBIi, SIKHH TaK caMO IEPEHOCHTh O3HAKH IpenMeTa 3a
CYMDKHICTIO 3 TMOHSTTSIM JKIHKA: «KapTHMHKa» — KpacuBa JKIHKA, «I3BOHUK» — Oallakyda KiHKa,
«IUKa KIIIKay — JIalInBa *KiHKa, «CBATa» — BAaBaHO-HAOOXKHA KIHKA, «4OPT» — PO3JII0UeHa KiHKa.
[lepexnamau He 3HAXOAWTH BIANOBIAHUKIB-METOHIMINA 1st  «player», TOMy CKOpHCTaBCS
Mopdosoriuaoo Tpanchopmaiier, 3aMiHUBITN OPUTIHATBHUN IMEHHUK Ha JIECIOBO «TPATHCHY,
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0 TaKOX CTOCyeThbCsl W BUmaaky «housewives», sike Oylno 3aMIHEHO Ha «Xa3siHyBaTH» 31
CTHJIICTUYHHUX MIPKyBaHb.

Iepexnan I1. Kymima cTUIiCTHYHO €KCIIPECHBHUHM 1 JOBOJI OMM3bKUNA /10 OpUriHalmy, 3a
BUKIIIOUEHHSIM JIESIKUX BIAMOBIIHUKIB, 30KpemMa Il «players»: (2) «Hy, ny! Bu eci — mantonxu 3a
osepuma, 6 C8ImAUYAX 0360HU, Y NEKAPHAX OUKI KiWKU, cesami 8 c80ix obudax, xmo x# ou 300uous
eéac — wopmuyi, 8 cocnooapcmsi wymu, a Ha nocmensix eocnoouniy (I1. Kymim) [6, c. 91] —
nepeKyiagady IMOCIYyrOBYETbCS JOCIHIBHUMHU €KBIBAJICHTAaMU MJIs BCIX BHUIAAKIB METOHIMIYHUX
IIEpEHECEHb B OpHUTIHAJI, 3a BHUKIIOYEHHAM «playersy, 110 BIATBOPEHO 3aco0aMu CTHJIICTUYHOI
KOMIICHCAIlIl «IIyTH» 3a[uid 30€peKeHHS TIIy3JIMBO-IpOHIYHOTO BIITIHKY MOBIEHHs Sro.
ExcnipecuBHa ekcrumikamis «XTo ) Om 300MIUB Bac — YOPTHIN» Ha To3HadeHHs «devils being
offended» HaOMMXKy€eThCSI 32 CBOEKO HACHYCHICTIO JIO BUTYKY.

V nepeknani I. Cremenxo «devils being offended» BinTBopeHo 3acobamu napadpasu «IK XTo
HAaCMUTUTBCS 00pa3uTh Bacy. CTUIIICTUYHO BJAJIOI0 BHJIAETHCSA 3aMmiHa «players» Ha «OaBUTHCHY,
0 JOCTaTHHOIO MIPOIO BIATBOPIOE BIATIHOK 3HAYECHHS «player» — Hecepihio3Ha monuHa: (3)
«Aeanceac! Ha eynuyi 6u 6ci — KapTUHKHU, 8 GIMANbHAX — 0360HU, 8 KYXHAX — KUYbKU OUKi, C8ami, 5IK
iHwux nacme, il vopmuyi, AK XMo HACMITUMbCA 0OpaA3UmMsb 64c; 8 XasAlcmei bagumecs, a 8 nocmeii
eu xazaunyeme sk caioy (I. Cremenko) [5, ¢. 95] — ekcmpecuBHOCTI MOBJIeHHIO Sro Hamae
OABaHHS «IK CIILI.

Otxe, sk 0auyMMoO, CEMIOTHYHUH METOJ|, 30KpeMa €JIEMEHTH TEKCTYaJlbHOTO aHali3y,
3acTOCOBaHI 1Mo BigHomeHHIO a0 Tparenaii B. [llekcripa «OTenno» 3 METOI0 MOITYKY, BUSHAUYCHHS
XapakTepy, Ccrnoco0y BHpaXEHHS, a TaKOX TepeKNay JIEKCHYHO HEOJAHO3HAUYHUX OJWHUIIb,
MPOIEMOHCTPYBAJIU JOCTATHIO MPOAYKTUBHICTh. JIEKCHYHO HEOJHO3HAYHI OJMHUILI peali3yloThCs B
TEKCTOBOMY IIPOCTOP1 Tpareaii y BUIJIAA1 METOHIMI, mparmMaTuiHO BUKopucTaHoi B. Illekciipom sik
IHCTPYMEHTa, 3a JIOIOMOIOI0 SIKOTO aBTOpP BKOTPE PO3KPUBAE YHMTAYEBl CYNEPEWIMBI BIATIHKH
HATypu TOJOBHOrO iHTpuraHa Ttpareaii — Sro. JlekcuyHa HeoJHO3HA4HICTh, ab0 Tak 3BaHi
«MepexTiHHa» (3a B. EMicoHoM), HallmoBHilIEe PO3KPUBAETHCI B METOHIMIUHUX 3CyBaX, B SIKUX
3HAYEHHS NpeaMeTa, Ha SIKOMY aKLIEHTYye yBary Sro, mepeHoCUTbCS Ha CyMDKHHUN 13 HUM OO €KT.
[lepeHeceHnHs: 3a CyMDKHICTIO MOXe OyTH MPOCTOPOBHM, YaCOBUM Ta MPUYMHHO-HACITIIKOBHM,
OJIHaK JUI1 MOBJIGHHS SIro xapakTepHi NPUYMHHO-HACIIJIKOBI METOHIMIUHI TEpeHeceHHS. Sk
MPaBUJIO, TEPEKIIa METOHIMIA He BUKIMKAE 3HAYHUX TPYIHOIIIB Y JKOJHOTO 3 TNEpeKIaaadiB i
XapaKTepU3yeThCs BUKOPUCTAHHSIM HUMH JIOCHIBHHX CKBIBQJICHTIB, OJHAK BUMAAKH, SKi
noTpeOyroTh  30epeKeHHS  CTHIIICTHYHO-OOpa3HOr0  KOMIIOHEHTAa  OpHWriHajga, 3MYIIYIOTh
NepeKyalavyiB BJABaTUCh /0 CTHJIICTUYHUX KOMIICHCAIli, MPUHOMIB KOHKpPETH3allil, JEKCHUKO-
CEeMaHTHYHUX 1 JIEKCUKO-TpaMaTHYHHUX TpaHc(opMmartiii.

JITEPATYPA

1. bapt P. Bubpani po6otu: Cemioruka: [Toeruka / P. Bapr / nep 3 ¢p., coct., 3ar.pea. i BCTYIL. CT.
I'. K. KocikoBa. — M.: IIporpec, 1989. — 616 c.

2.Exo V. Bincytus crtpyktypa: BBeaenns B cemionorito / Y.Eko / mep. 3 iram. B. Pe3Huk,
A. Ioronsiino. — C.-I16.: Symposium, 2004. — 583 c.

3. Jlorman 1O. Cemiocepa. Ilocepen cBitiB nymok / FO. Jlotman / nep. 3 poc., B. bonecnascekuii. — C.-
[16.: Mucreutrso — CIIb, 2000. — 704 c.

4. lllekcmip B. Otemno / B. llekcnip / mep. B. lllepbanenko. — Xapkis.: [lepkaBHe BUIABHHIITBO
VYxpainu, 1927. —230c.

5. excnip B. Oremno / B. Hlekcnip / nep. 1. Cremenko. — K.: J{ninpo, 1986. — 696 c.

6. Hlexkcnip B. Otemno. Illekcmiposi TtBopu / B. Ulekcmip / mep. II. Kymim. — JIeBiB.: [dpykapus
Toapuctsa imeHi LlleBuenko, 1882. — 418 c.

7. Empson W. Seven Types of Ambiguity / W. Empson. — Harmondsworth: Penguin, 1973. — 256 p.

8. Shakespeare W. The Tragedy of Othello, the Moor of Venice / W. Shakespeare. — N.Y.: Washington
Square Press, 1993. — 314 p.

Cratrs Hagidnuia o penakuii 17.12.2018 p.

44 ISNN 978-966-7425-97-5 Haykogi 3amicku THITY. Cepis: MoBo3naectBo. — Bum. 11 (30) 2018



